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Літописи за 1998-2024 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

17 січня – концерт Катерини Яковенко, Київ, Пасаж, Хрещатик 15/4, Garnison Military Pub, початок о 19:00
18 січня – “Історія війни у піснях” від гурту Телері (лідер Леся Рой), Київ, Пасаж, Хрещатик 15/4, Garnison Military Pub
18 січня – поетичний захід «За кавою у Стуса», Черкаси, Б.Вишневського, 19, Паб UKRиття
18 січня – презентація антології «Війна епохи постмодерну. Випробування вогнем», Київ. Націон. музей літератури України
18 січня – концерт капели бандуристів України, Жидачів (МБК «Удеч») 

19 січня – 100 років з дня народження бандуриста Перекопа Іванова 

19 січня – благодійний концерт "Спрага любові" Валерія Марченка, Житомир, Бердичівська, 20, Gnatyuk Art Center 

19 січня – концерт капели бандуристів України, Тернопіль (Драмтеатр) 

20 січня – благодійний концерт "Спрага любові" Валерія Марченка, Вінниця (кафе "Пан Завркін та син") 

20 січня – концерт капели бандуристів України, Долина (Міський будинок культури) 

20 січня – дистанційну зустріч «Краматорськ – це Україна!» з Олегом Максименком
20 січня – он лайн-лекція ЛітМузею, Харків «Поет VS Політик: Василь Еллан-Блакитний і його "Боротьба"» до 130-річчя
21 січня – концерт Тараса Чубая у Дніпрі, театр опери та балету 

21 січня – ювілейний вечір Олени Алексєєвої на підтримку госпіталю, Запоріжжя, Соборний, 159, RESPECT-простір подій 

21 січня – концерт «Хореї козацької» «Світло Різдва» у Музеї Івана Гончара в Києві
21 січня – творча подія Стус-Фесту «Ярій, а не ридай» у Лондоні, Ukrainian Social Club, Holland Park
21 січня – день народження українського літератора Євгена Гребінки, автора вірша «Очи черные» 

21 січня – благодійний концерт "Спрага любові" Валерія Марченка, Київ (Кав'ярня-музей "Мистецький хаб") 

21 січня – концерт капели бандуристів України, Мукачево (Палац культури і мистецтв) 

22 січня – концерт Тараса Чубая у Львівській Опері  

22 січня – он лайн засідання харківського клубу співаної поезії ім.. Ю.Візбора

22 січня – концерт капели бандуристів України, Чернівці (Філармонія) 

22 січня – 1977 року у Сумах було засновано клуб книголюбів “Ікар”, який розпочав проведення у місті концерти бардів

23 січня – 65 років з дня народження бандуриста із США Миколи Дейчаківського

23 січня – 75 років з дня народження поета Грицька Чубая (роки життя: 1949-1982)
23 січня – літературний вечір Івана Малковича у Молодому театрі в Києві
Василь Еллан-Блакитний
Не розкажу я дум своїх 

Не розкажу я дум своїх 
Людям зрадливим, хижим, хитрим,— 
Хай краще слухають гаї, 
Веселі квіти, хмари, вітри... 
До вас, мої єдині друзі, 
Я серце принесу розбите 
І очі, виплакані в тузі, 
І слово, жовчею облите.

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Сайт https://www.facebook.com/groups/bards.org.ua

Екатерина delfineja Яковенко

14 січень

Друзі! У найближчу середу, 17-го січня запрошую вас на концерт моїх авторських пісень і пісень, написаних мною на вірші Ліни Костенко! Пасаж, Хрещатик 15/4, Garnison Military Pub, початок о 19:00.

Буде лірично і романтично, коли співатиму про любов; сумно - коли про складнощі життя і несвободу; боляче - коли про війну….

Трохи гітари, трохи гармошки, а також неймовірні гітарні імпровізації від Євгена Седька. 

Вартість квиточка - усього 100грн. Усі зібрані кошти будуть перераховані на допомогу притулку «МІСТО ДОБРА», який допомагає діткам, постраждалим від війни. За бажанням можна буде задонатити більше.

Якщо хочете придбати квиточки заздалегідь по фіксованій ціні, то ось посилання: https://kiev.karabas.com/ua/delfineja 

Тут подія, відмічайте, щоб не загубити: https://facebook.com/events/854755239665104/

Хто з вас ще не знайомий з моєю творчістю, запрошую познайомитись на YouTube каналі: 

https://youtu.be/opyRGbKc4V4?si=TCAvJM7r7Q_tJXP5

Підписуйтесь, залишатимемось на зв’язку + просто буду вдячна за підтримку! 

Дуже сподіваюсь на зустріч з вами! 

Запрошуйте друзів і знайомих, підтримуйте репостом і вподобайками! 

Творити добро можна тільки РАЗОМ!
Київ – сайт https://docker.com.ua/afisha/gurt-teleri-2024-01-18/

18 січня 2024 чт. 19:00

Гурт Телері

Garnison

вул. Хрещатик, 15/4 (Пасаж)

18 січня запрошуємо на акустичну програму “Історія війни у піснях” від легендарного гурту Телері.

Гурт Телері з часів Майдану помітив, що може зурочувати ворогів (заспівав про Антимайдан – його прибрали, потім про Беркут, Януковича тощо). Тому з 2014 ганяє фронтами, співаючи на втіху нашим воїнам і на зурочення нападникам.

Вхід: квиток – 100 гривень

Чекаємо тут:

Хрещатик 15/4 (Пасаж)

вт-нд | 14:00-22:00

Бронювання столиків за номером: (098) 40 88 390

Сайт https://www.facebook.com/stusfest

Стус-Фест

13 січень Instagram  · 

Програма Стус-Фесту на весь січень 

•06.01 17:00 Київ 

Вистава «Стус: Немилосердно»/«Стусанина»

•06.01 Херсон

Онлайн-вистава «Заборонений» 

•07.01 16:30 Таллінн, Естонія

Поетвечір «Вірші мов постріл» 

•12.01 18:00 Нант, Франція

Онлайн-трансляція вистави «Стусанина»

•16.01 18.00 Київ

Зустріч-тренаж «Поетика Стуса» 

•18.01 18:00 Черкаси

Поетичне кавування: «За кавою у Стуса”

•19.01 18:00 Львів

Вистава «Марко Проклятий, або Східна легенда» 

•20.01 19:30 Київ

 Поетвечір «КОЛІНА СТУСА»

•21.01 10:00 Мельбурн, Австралія

Онлайн-подія «Слова свободи»

•21.01 17:00 Чикаго, США

Поетвечір «Ми з тобоб вже в історії» 

•21.01 18:00 Луцьк

«Стус під зорями» 

•24.01 Херсон

Вистава «Стусанина» 

•26.01 18:00 Нант, Франція

Кінопоказ «Тіні забутих предків. Рубікон Стуса»

•27.01 14:00 Феррара, Італія 

«Сік землі»

•27.01 18:00 Київ

Поетвечір «Не Стусом єдиним»

•28.01 15:00 Київ

Монодрама «Чорний птах з білою відзнакою» 

•28.01 18:30 Київ

ТУТіЗАР: за мотивами листів В.Стуса

Квитки та реєстрація на події за посиланням в шапці профілю 

Всіх чекаємо 

(події можуть оновлюватися)

Запоріжжя – сайт https://mig.com.ua/dobrykh-druziv-poklychu-i-sertse-liubov-iu-zihriiu-bo-inakshe-dlia-choho-na-hrishnij-zemli-ia-zhyvu/

“Добрих друзів покличу і серце любов’ю зігрію, Бо інакше для чого на грішній землі я живу”

12/01/2024

На початку січня відома запорізька акторка, режисерка, педагог, художня керівниця Запорізького центру авторської пісні, членкиня Національної спілки театральних діячів України та обласної суспільної організації “Запорізьке театральне товариство” Олена Алексеєва відзначила ювілей. Він став завершальним акордом у низці знаменних дат, до яких пані Олена має безпосередній стосунок:

40-річчя запорізького міжнародного фестивалю АП “Байда”,

25-річчя Театру поетичної пісні;

проведення 15-го Всеукраїнського дитячо-юнацького фестивалю-майстерні АП “Сонячний зайчик”,

п’ятиріччя Запорізького Центру авторської пісні.

З цієї нагоди у Запорізькому центрі журналістської солідарності відбулася прес-конференція Олени Алексеєвої.

Зазначимо, що Театр, Фестиваль і Центр ініційовані, організовані та успішно й безперервно функціонують завдяки енергії, цілеспрямованості та наполегливості пані Олени. І можна без перебільшення сказати, що саме її невтомна праця призвела до того, що Запоріжжя по праву користується славою потужного центру авторської пісні України.

“Така талановита студентка, а все співає та танцює…”

Цікаво, що цей жанр не одразу став сенсом професійного життя пані Олені. У її родині було багато творчих особистостей з багатьма добрими знайомими у культурних колах, тож в дитинстві Олена була оточена мистецтвом, залюбки співала й декламувала. Проте музичну школу закінчила без великого ентузіазму, а отриману в подарунок гітару поклала на шафу й надовго про неї забула. Бо дівчина марила балетом. Танцювала у славетному колективі “Дніпрові зорі” (керівник Михайло Біденко), готуючись до вступу до хореографічного вишу. Та травма перекреслила мрії про славу прими-балерини. Але не про Театр…

На істфаці Запорізького університету Олену цікавила лише археологія, зате можна було поринути у художню самодіяльність. Викладачі лише головами хитали: “Така здібна студентка, а все лише співає і танцює…” Проте ті співи стали приводом для знайомства з майбутнім керівником Клубу співаної поезії “Парус” і метром запорізької авторської пісні Сергієм Кучмою, який на прослуховуванні сказав: “Нормальна дівчина, тільки дайте їй щось випити, аби вона так не дрижала”. А також з лідеркою Клубу самодіяльної пісні Олександрою Кужель, завдяки якій народилася “Байда”…

Феномен Театру поетичної пісні

Авторська пісня захопила Олену. Особливо те її відгалуження, що спонукає небуденно мислити й відчувати. Глибину текстів Олена сприймала як запрошення до їхнього театрального втілення.

Пошуки засобів для реалізації задуманого не лишилися марними: знайомство з відомим бардом Юрієм Лоресом привело Олену до дворічного навчання (1993-1995) у його Майстерні авторської пісні Вищої школи діячів сценічного мистецтва колишнього ГИТИСу.

Сполука авторської пісні і театру, чи, точніше, виявлення/вивільнення драматургії поетично-музичного твору зі застосуванням принципів публічної самотності та діалогу з партнером стали тим нестандартним напрямком жанру, над популяризацією якого Олена невтомно працює. Стрижнем, на який рік за роком нанизувалися нові ідеї: від проведення міжвузівських студентських фестивалів – до авторських вистав, виховання вимогливої публіки (кількарічний проєкт регулярних концертів АП для дітей та батьків “Оселя доброти”), розробки й впровадження навчальних програм “Театр поетичної пісні” та «Пісня, що створена душею», викладання у вишах та позашкільних навчальних закладах…

Створення 1998 року Театру поетичної пісні було одним із феноменальних явищ у мистецькому житті Запоріжжя (власне, таким феноменом Театр залишається досі). З одного боку, – винятковий ентузіазм Олени та її однодумців, без жодної підтримки влади. З іншого – блискавичне завоювання прихильності глядачів та висока оцінка в Професійних театральних колах. Вистави “Постскриптум”, “Тихо музыка играла», «Надежды маленький оркестрик», ”Знаки Зодиака”, «Играем сказку», “Кадиш”, «Циганська муза», «Мріяти, щоб жити», “Актерство, судьбы, лики, маски» – кожна ставала подією.

А ще була безліч концертних програм, гастрольних виступів видатних метрів авторської пісні. І нові завдання.

“Сонячний зайчик” – “свіжа кров” авторської пісні України

“На якомусь етапі ми побачили, що авторська пісня, тобто її творці та виконавці … не молодіють. Треба було щось робити, аби вона не перетворилася на посиденьки, з усієї поваги, дідусів та бабусь”, – розповідає Олена.

Так Театр поетичної пісні став ініціатором проведення дитячо-юнацького фестивалю-майстерні АП “Сонячний зайчик”. Ідея була підтримана не тільки міським палацом дитячої та юнацької творчості Запорізької міської ради, а й Державним Центром позашкільної освіти МОН України. Завдяки останньому фестиваль набув статус Всеукраїнського, й першого ж разу у 2009 році гідно узяв високу планку.

“Діапазон віку наших учасників великий – від шести до 21 року, проте це не заважає, а навпаки, допомагає створити творчу атмосферу. Ця категорія завжди була обійдена увагою на фестивалях, а ми зробили ставку на індивідуальний підхід та різноманітні майстер-класи, дотичні до авторської пісні і театрального мистецтва”, – каже Олена Алексеєва.

Результатом 15 років невтомної праці став потужний “крововлив” авторській пісні України. Кількість учасників кожного з крайніх фестивалів “Сонячний зайчик” сягала майже 100 осіб. Сам фестиваль, незважаючи на COVID-19 та повномасштабну війну, по факту набув статусу міжнародного. Цієї осені у ньому брали участь юні барди з 15 країн, серед яких були не тільки розкидані світом українці. І якщо минулого року від іноземців на адресу “Сонячного зайчика” здебільшого звучали просто привітання, то у 2023-му юнаки та юнки із Австрії, Німеччини, Канади, Чехії, Польщі, Ізраїлю співали українською, брали активну участь в майстернях та отримали українські дипломи. А наші діти відчули себе частиною світу.

Наймолодший з ювілярів

У 2018 році задля достойного проведення 35-го славетного запорізького фестивалю АП “Байда” виникла необхідність в об’єднанні усіх бардівських сил міста. Як ви думаєте: хто ініціював таке об’єднання?) Так, Олена Алексеєва, яка стала художньою керівницею Запорізького центру авторської пісні. Зрозуміло, що Центр не обмежився опікуванням цією та наступними “Байдами”: його учасники створили й презентували ще кілька знаменних імпрез, присвячених творчості Володимир Висоцького, Юрія Візбора, Булата Окуджави тощо.

З початку повномасштабного вторгнення Запорізький центр авторської пісні й Олена Алексеєва особисто є організаторами благодійної, в тому числі, міжнародної допомоги запорізькому військовому госпіталю.

На підтримку госпіталю відбудеться і ювілейний вечір Олени Алексеєвої за участі творчої інтелігенції Запоріжжя і гостей з Дніпра. Митці чекають на слухачів 21 січня о 15.30 у Просторі подій RESPECT.

Здоров’я, наснаги та наступних успіхів пані Олені Алексеєвій, Театру поетичної пісні, “Сонячному зайчику” та Запорізькому центру авторською пісні!

Ганна ЧУПРИНА

Сайт https://www.facebook.com/groups/bards.org.ua

Барди України

11 січень

Київ

Инна Труфанова разом з Валерієм Марченком.

Крізь всі незгоди і негоди! - у нас має бути радість, ми маємо її відчувати, чи не так? 

Неймовірний подарунок для киян! - концерт ВАЛЕРІЯ МАРЧЕНКА (м.Рівне).

Запрошуємо вас до "Мистецького хабу" 21 січня 2024 р. (неділя).

Початок - о 15.00.

Адреса: вул. Воздвиженська, 51

Сайт https://www.facebook.com/ababahalamaha.publishers/?locale=ru_RU

Видавництво «Абабагаламага» 

10 січень

Запрошуємо на літературний вечір Івана Малковича у Молодому театрі!

Він стане першою ластівкою у межах спецпроєкту Stretovych Agency і Молодий театр  з тими, хто творить українську культуру та є її трендсеттерами. На вечорі звучатимуть «історії з літературного життя, які ще не записані в жодну книгу», схожі на цю розповідь про те, як Ліна Костенко несподівано прийшла на творчий вечір Івана Малковича Ivan Malkovych, коли йому виповнилося 20 років…

23 січня о 18:00

Київ, Молодий театр, вул. Прорізна, 17

 Квитки: https://molodyytheatre.com/.../literaturnyy-vechir-ivana...

Тривалість — 1 година 30 хвилин (без антракту).

Модеруватиме зустріч — Світлана Стретович (Svitlana Stretovych): «За збігом у інтервʼю Іван Антонович говорив, що перший його великий спільний вечір із Герасимʼюком та Римаруком був у Молодому театрі, у 1985 році, то це правильне коло… Скажу відверто, не дуже люблю розмови на запис – тоді губиться щось інтимне і неповторне – запису не буде».

Ми хочемо, щоб цей вечір надихнув вивчати українську літературу з нової оптики. Обіцяємо: це буде неповторно. Наживо.
Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom

Маріанна Крамар

13 січень

Anatoliy Anatoliy

Дивне, незмінне, смертне і вічне:

хмари, вітри, дерева,

світ в обладунках середньовічних,

люта гроза свинцева.

Біла молитва, чорна утома

котяться срібним небом.

Коротко: «Мила, що там удома?»

«В нас все гаразд. А в тебе?»

В мене, як завжди, гарно до млості

сніг розквіта барвінком.

Бог тільки кличе часто у гості

кличним чомусь відмінком…

Полтавщина – сайт https://www.facebook.com/groups/kobzarskiytabir

Jurij Fedynskyj

9 січень

https://www.facebook.com/events/338732372271238?ref=newsfeed

Шановні пані та панове,

щиро запрошуємо вас на першу європейську концертну гастроль та кінопоказ КОБЗАРСЬКА АРМАДА. Юрій Фединський, Тетяна Герасімова, Олег Бут, Катерина Гаврилова.

Ми пропонуємо повний концерт, традиційні кобзарські пісні, і теж сучасний репертуар, пісні захисту. Перед концертом буде кінопоказ, представляючи нашу працю на фронті та вдома в Україні ці останні 20 місяців війни.

Коли: Четверг, 25.01.2024 о 18:00

Де: Бісмаркштрассе 90, 40210 Дюссельдорф

Реєстрація за посиланням: https://forms.gle/ovZikqrWZgrYcGgt8

Просимо зареєструватися, оскільки кількість місць обмежена.

Наша Кобзарська Армада була створена, коли почалась повномасштабна війна. Не тільки для нашої місії кобзарювати по Україні. Після 300 концертів та п'яти окремих гастролей в Києві, по всій Україні та на Східному фронті, ми далі займаємось внутрішньою боротьбою за свободу та незалежність. Ми є безпосередні свідки та учасники волонтерського руху під час війни. Кожен військовий табір, бомбосховище, лікарня та село поблизу фронту принесли нас найближче до реальності війни. Але крім нашої роботи в Україні зараз, ми теж присвячуємо частину часу та зусиль, щоб створити духовні мости до Заходу та Світу. Ми приносимо реальність війни і сьогоднішню духовну єдність України до тих громад, які не мають контакту до України, крім через інтернет та новин, що лиш частину розкажуть, що в нас буває.

Для цього створилося кобзарство, давним давно. Кобзарство - це специфічна культурна дипломатія. Створена, щоб населення підтримало всім серцем Україну. Ми розділяємо найчутливіші емоції та думки наших предків, збережені в історичній музиці та піснях кобзарського репертуару. Московський режим серйозно працював, щоб знищити цю традицію мандрівних духовних музикантів та проповідників. Вони добре знали та знають яку загрозу ми несемо до їхньої імперії брехні та зла.

Захід відбувається у співпраці Фонд Герхарта Гауптмана та Синьо-жовтого Хреста e.V. Дюссельдорф, за підтримки Генерального консульства України в Дюссельдорфі.

Будемо раді бачити вас на цій особливій події.

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom

Маріанна Крамар

11 січень

Мамою хлопчика бути легко

Дівчата слухняні лише в дитинстві

А коли виростають ти над ними колотишся

щоб ніхто не образив

А хлопці – кілька синяків порізи

тричі впав з велосипеда – і виріс

І ти йдеш з ним вулицею а він такий красивий високий 

Як ти могла народити такого?

Як ти могла народити трьох хлопців?

Невже це вони –

ті, хто набивав собі гулі і падав з велосипедів?

Один – лікар другий – айтішник  третій тренер з фітнесу

І коли вже закінчились порізи і падіння з велосипедів

Коли вже закінчились семестри і нещасливі кохання

Коли можна було видихнути і жити

Першим пішов тренер з фітнесу

Потім пішов лікар

Потім пішов айтішник

Мамою хлопчиків бути легко

Допоки вони живі.

@Зоя Казанжи

Суми – сайт https://www.facebook.com/librarysumy/?locale=ru_RU

Татьяна ЛебедьАРТ-територія бібліотеки ім. Т. Шевченка м. Суми

15 січень

14 січня у нас була своя «Пауза на щастя» - благодійний концерт відомої виконавиці авторських пісень, бард-композиторки Вікторії Славінської (м. Дніпро).

Цей концерт можна назвати антистрес-програмою, пісенної душевної розмовою про те, що нас робить щасливими навіть у ці бурхливі часи. Розмова про те, як зараз живеться в Україні, про особисте та спільне, про те, що турбує та зігріває душу.

У концерті, який пройшов в рамках музично-поетичного проєкту Ольги Козаченко «Пісня для тебе», прозвучали авторські пісні на вірші улюблених поетів: Олени Касьян, Віталія Ковальчука, Лілії Батюк-Нечипоренко, Анастасії  Сорокіної, Емілії Песочиної та інших. Її пісні співзвучні багатьом, це скарб із глибини душі, справжнє диво, яке зможе розділити кожен слухач.

Як же всі ми скучили за такими душевними піснями, за таким щирим виконанням! Сама Вікторія написала свій відгук на фейсбук-сторінці про наш концерт: «Ви б бачили як ВОНИ слухали!!! Плакали, сумували, раділи, підспівували. І звісно співали разом. Як же це було красиво! Дякую вам, мої дорогі сумчани, за ваші щирість та тепло!»

Дякуємо, дорога Вікторія, за справжні паузи на щастя! Чекаємо на нові зустрічі!

Сайт https://www.facebook.com/ukrkino/?locale=uk_UA

Національна спілка кінематографістів України

10 січень

Дякую за хвилювання.

Вчора світ відзначив сторіччя від дня народження Сергія Параджанова. Але особливо урочисто відзначали цю подію в Україні, Вірменії та Грузії. В трьох країнах, поміж якими розділив своє серце Майстер, який визнавав себе «вірменином, який народився в Тбілісі і який сидів в радянській в’язниці за український націоналізм» 

В столиці України Червона зала Будинку кіно була вщент заповнена тими, хто не пожалів свого часу, не злякався можливих обстрілів, крижаного холоду і хто не пішов із зали навіть коли не вистачило місця в партері. Люди стояли в проходах, не бажаючи пропустити те, що підготувала для них Національна Спілка кінематографістів України за підтримки посольств Вірменії, Грузії та Спілки вірмен України. 

Такого у Будинку кіно не було дуже давно. Хочеться сказати слова щирої вдячності кожному, хто прийшов на перегляд «Тіней забутих предків» і тим, хто залишився на вечір пам’яті Параджанова. 

Доречи, саме цей перегляд фільму переконав мене в тому, що фільм «Тіні забутих предків», який більшість з нас не раз бачила по телевізору, треба дивитись лише на великому екрані. Він знятий для нього. Жоден екран телевізора або комп’ютера не зможе передати масштаб зробленого Параджановим. Я впевнена, що кожна людина повинна побачити цей витвір мистецтва, бо зняте Параджановим, не вкладається лише в рамки кінематографу. Кожен кадр – це художнє полотно (вічна пам’ять оператору Юрію Іллєнко), кожне наповнення кадру – це історія віддалена від нас у часі на десятиріччя, але яка залишиться навічно чистим джерелом нашого усвідомлення себе українцями. А ще дивовижна музика геніального Мирослава Скорика, яка наповнює емоцією кожен епізод, напуваючи слух та душу… 

Колись Мікеланджело Антоніоні написав: «Вклад Параджанова у світове кіно полягає насамперед у тому, що він створив унікальну кінематографічну мову. Світ фільмів Параджанова – це чарівне поєднання кольору, пластики, музики та слова».

«У храмі кіно є зображення, колір та реальність. Сергій Параджанов був майстром цього храму» - ці слова належать Жану Люку Годару…

Слідкуйте за оголошеннями. Впевнена, що НСКУ, Будинок кіно та Довженко-центр ще не раз організують показ «Тіней забутих предків» - фільму, який займає перше місце серед кращих українських фільмів і входить до Золотого фонду світового кіномистецтва. 

Було приємно бачити на сцені представників посольств Вірменії, Грузії, голову Спілки вірмен України та шановну Олену Оганесян - голову правління «Товариства культурних зв’язків», почути теплі слова привітань та щире звернення до присутніх українською мовою. 

Мушу зізнатися, що всі дотичні до підготовки дуже і дуже хвилювались. Підготовка тривала до останньої хвилини. Зосереджений на вирішені питань організації вечора і життя кіноспільноти, новообраний Голова спілки Сергій Борденюк, уважний до деталей директор Будинку кіно Дмитро Кожема на якому, левовою частиною, і трималася підготовка: оперативна заміна вибитого під час останнього обстрілу величезного скла на вході до Будинку кіно, монтаж двох виставок – виставки дивовижних колажів створених актрисою Ларисою Кадочниковою, великої фото-виставки присвяченої героям-захисникам України та й багато чого іншого. В цілому весь колектив Будинку кіно працював злагоджено та дружно. Кирилл Плесконос і його команда, які залюбки підключаються до кожної події, що відбуваються в Будинку кіно і для цього вечора зробили чимало.

В той же час монтувався фільм, точніше, як сказав один з його авторів режисер Дмитро Томашпольський, кіно-колаж, ще одним автором та режисером якого є легендарний Роман Балаян. Було багато творчих сперечань і хвилювань, але в результаті кіно-колаж, сплетений зі сторінок життя Параджанова, спогадів близьких до нього людей і всіх тих, кому пощастило працювати із ним, відкрив для більшості присутніх чимало невідомого з життя Параджанова і, сподіваюсь, допоміг зрозуміти природу його дивовижного погляду на життя та творчість. 

Шановані кінознавці Станіслав Сукненко і Сергій Тримбач, які вели вечір - кожен по своєму задавали тон кожній його частині. Актриса Лариса Кадочникова, режисер Олег Бійма, художниця Катерина Рапай – стали справжнім подарунком для присутніх, бо їм було що розповісти про Майстра, якого вони добре знали. 

Ближче до кінця вечора сталося те, на що близькі, друзі та поціновувачі творчості Параджанова чекали майже півсторіччя. Йосиф Зісельс - заступник голови Національної комісії з реабілітації при Українському інституті історичної пам’яті повідомив присутнім про реабілітацію Сергія Параджанова, якого було засуджено на п’ять років ув’язнення за «український націоналізм», за «спекуляцію» та за «гомосексуалізм» (ця стаття не залишала шансів вижити у в’язниці, саме тому її щедро роздавали багатьом «неблагонадійним»). Представлені СБУ документи, які підтвердили факт не лише того, що Параджанов багато років знаходився під постійним наглядом КДБ, але й надали підтвердження фальсифікації обвинувачень, дали нарешті змогу реабілітувати Параджанова. 

Колись на запитання, що відчуває Майстер після років тюрми він відповів: «Я помщу світові любов'ю». Давайте пам’ятати ці його слова.

На цьому вечір не скінчився, бо зі сцени Будинку кіно Сергієм Борденюком було оголошено про те, що Національна спілка кінематографістів України засновує кінематографічну премію імені Сергія Параджанова, якою щороку, в день народження Митця, нагороджуватимуться кращі кінострічки створені кінематографістами України. 

Кінцівка вечора вийшла точно параджанівською, бо за екранним Параджановим, що проспівав куплет народної пісні "Дощечка", підхопив її і продовжив популярний театрально-музичний гурт Schmalgauzen, створений в межах Університету театру, кіно і телебачення імені Карпенка-Карого, а слідом за хлопцями піднялись на сцену і яскраві гуцульські музики, що ще на початку зазивали на ювілейний вечір з порогу Будинку кіно яскравим звуком карпатських трембіт.

Що до мене, то я хвилювалась з початку вечора і до самого його завершення так, що іноді ставало важко дихати ) Хвилювалась від того, що чула зі сцени і бачила на екрані, хвилювалась від вдячності кожному, хто долучився до організації вечора, хвилювалась коли озиралась на заповнену шанованими глядачами залу і бачила зосереджені обличчя тих, перед ким розгорталось життя сповнене жорстоких випробувань, без залишку віддане вільній та щирій творчості, якій Параджанов жодного разу не зрадив. Життя людини, яка відкрила світу Україну. Можливо саме тому літературознавець та дисидент радянських часів Іван Дзюба свого часу зауважив, що Сергій Параджанов - «вищий за легенду».

Валерія Іваненко.
Сайт https://www.facebook.com/stusfest

Стус-Фест

11 січень Instagram  · 

Цей біль — як алкоголь агоній,

як вимерзлий до хрусту жаль.

Передруковуйте прокльони

і переписуйте печаль.

Давно забуто, що є — жити,

I що є — світ, і що є — ти.

У власне тіло увійти

дано лише несамовитим.

А ти ще довго сатаній,

ще довго сатаній, допоки

помреш, відчувши власні кроки

на сивій голові своїй.

Василь Стус 

===============================

Вірш читає військовослужбовець ЗСУ Валерій, позивний «Фін».

 #рядовий_стус - частина проєкту 

Стус-Фест, в якому вірші Василя Стуса читають військові. 

Щиро дякуємо всім нашим воїнам за їхню мужність, незламний дух та щире серце 

Все буде Україна! 

Все буде Стус

Київ – сайт кобзарів https://www.facebook.com/groups/kyiv.kobzar.kraft.community

Yurko Kocherjynsky

12 січень

Бережанський краєзнавчий музей

Yurko Kocherjynsky

Автор

"...10 січня музей відвідав журналіст з Норвегії Пер Аннар Холм, https://www.facebook.com/per.annar.holm який цікавиться темою «Бандура як символ спротиву та ідентичності українського народу». У музеї він оглянув, потримав у руках бандуру, виготовлено у таборі переміщених осіб в Ріміні (Італія, 1946 рік), ліри із фондів музею, передані Мироном Постоланом, а також переглянув матеріали про Зіновія Штоколка...."

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom

Маріанна Крамар

13 січень

Julia Styrkina

Я бачила без тебе сніг...

Хіба то сніг?

Без тебе був і сміх, і гріх -

хіба то гріх?

Без тебе в мене все було...

Було? Невже?

Ніколи небо не цвіло,

ніколи ще.

Я бачила без тебе сніг,

і дощ, і град,

і листя падало до ніг

у листопад,

гойдались зорі на воді,

та й золоті –

але не там, але не ті,

але – не ти.

Здається, бавилось життя,

мов грало роль,

була любов, але не та,

як не неволь,

а зараз сніг, насправді сніг,

наш сніг на двох,

лягає сяйво білих крихт

на нас обох,

мені здається, вперше сніг

на землю ліг,

і вперше тепло так мені,

як лине сніг...

Харків – сайт кобзарів https://www.facebook.com/groups/kharkiv.kobzar.kraft.group/?locale=uk_UA

Roman Dzyuban

14 січень

Роксолана Гавалюк

Олег Гасюк, син січового стрільця, 

Учень Сінгалевича, хорист оперного театру. Під час окупації гастролював разом з капелою ім. Шевченка, який емігрувала на Захід. В Польщі попрощався з нею і став зв’язковим Першої сотні куреня Рена армії УПА. Згодом за наполяганням командування переправлений до Львова.  Співав в капелі Сінгалевича, викладав в дитячій капелі яку він заснував. 

У 1947-1949 рр. його Олегом Гасюком створені капели при Львівському будинку вчителя та при Львівському політехнічному інституті (керував капелою у період 1949-1950 рр., у якій грали Богдан та Роман Жеплинські, М. Табінський, Б. Ониськів, Орест Гасюк, М. Нижавський, І. Богачик, П. Кіндратович, Б. Боєчко, І. Хімка), тоді ж розпочинає мистецьку діяльність чоловіче тріо бандуристів у складі: О. Гасюк, М. Табінський, Б. Жеплинський.

У 1949 р. за кресленнями Олега Гасюка Львівська фабрика музичних інструментів вперше за її історію випустила серію з 10-ти львівських бандур для потреб капели Політехнічного інституту, а згодом стала робити інструменти для класів бандур у музичному училищі та школах.  В тому ж році Олега Гасюка заарештовано, а наступного року – його талановитого учня Богдана Жеплинського. Покарання відбував у таборах ГУЛАГу, де в Інті керував ансамблем бандуристів (яку створив Микола Сарма-Соколовський), працював на лісоповалі. А у 1950 р. за тими ж кресленнями власноруч майстрували інструменти на засланні у с. Торба Томської області репресовані учасники капели на чолі з братами Богданом та Романом Жеплинськими, які утворили капелу з каторжан, (струни до бандур робили з кишок впольованих звірів), а також політв’язні в Комі АРСР

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom

Маріанна Крамар

14 січень

Julia Styrkina

Хай вічно б так спокійно падав сніг,

хай вічною була б неділя січня –

так тихо, м'яко, лагідно, незвично

іде січневий сніг для нас усіх:

він йде на перехрестях і мостах,

на річці йде, за містом і у полі –

і падає, і падає поволі

пухка, волога, ніжна чистота...

Здається, хтось вгорі відкрив вікно

і сипле, сипле...цукор, сіль чи пір'я

в невизначене світло надвечір'я

так довго, так неспішно, так давно,

і хочеться сказати – зупинись,

безумний світе, хай ця мить не тане –

залиш свої надумані омани

і просто слухай, як шепоче сніг,

дивись, як сяє в світлі ліхтарів,

висить в повітрі майже нерухомо –

пірнай у сни і позбувайся втоми –

ти так давно не бачив мирних снів,

і забувай про виразки війни,

про злі свої тисячолітні звички –

хай би завжди була неділя січня,

хай би завжди так мирно падав сніг...

Харків – сайт кобзарів https://www.facebook.com/groups/kharkiv.kobzar.kraft.group/?locale=uk_UA

Roman Dzyuban

14 січень

Роксолана Гавалюк

Данило Щербина – придворний бандурист гетьмана Скоропадського. Був у німецькому полоні для українських військовополонених  в таборі Зальцведель (тому в Берлінському фонограм-архіві в працях Прусської фонографічної комісії збереглися записи його виконань), а при формуванні Синьої дивізії з полонених українців зголосився перший, починав свою військову службу в Армії УНР як козак-синьожупанник. Був ад’ютантом Симона Петлюри, З фаху він був актором, працював у театрі Садовського, тому його зарахували до культурно-освітнього відділу. Після спільних виступів 1925 року К. Місевич та Д. Гонта вирушили на гастролі до Польщі й Німеччини з розширеним хором Дмитра Котка, а Данило Щербина виїхав в Радянську Україну, бо дуже тужив за залишеними там дружиною й сином. В процесі Ю. Тютюнника був засуджений і засланий на Сибір. Перед війною повернувся в Куп’янськ на Харківщині і жив там з родиною. Коли німці почали відступ від Сталінграду, видали наказ всім евакуюватися на захід. Щербина не послухав і ще заявив німцям, що він нікуди не виїздить, і німці його розстріляли.

Сайт https://www.facebook.com/kostiantynmoskalets

Костянтин Москалець

15 січень

Тих, хто зазнав втрат, напевно зворушить до сліз есей "Просушування зимових речей" Костя Москальця. Відійшли наші рідні, а світ речей береже їхні дотики. "Розмови дзвеніли, вино лилося через край, вірші читалися, і пісні співалися. Ми не боялися смерті. Більше за смерть ми боялися розлуки, і от вона настала. Можливо, наші твори – це теж, по-своєму, речі. Адже недарма тоді, в сяйливій юності, ми із захватом казали одні одним: «Це сильна річ! Слухай, ти написав прекрасну річ!» І коли ми відійдемо, ці вірші та пісні так само вічно майорітимуть на вітрі часу..."

Сайт https://posestry.eu/zhurnal/no-93/statya/prosushuvannya-zymovykh-rechey

11.01.2024
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Просушування зимових речей

Костянтин Москалець

Діставши повідомлення про те, що померла Тіне, молодша сестра Кьорая, Мацуо Басьо написав хайку:

Мабуть, вивішено сьогодні

одежу й тих, що вже їх нема...

Просушують зимові речі.

(Переклад Геннадія Туркова)
Натрапляючи на це хайку, я щоразу бачу одну й ту ж картину: улюблений фіолетовий халат моєї покійної молодшої сестри Світланки. Як він сохне на балконі, махаючи рукавами на весняному вітрі, навіюючи неможливе: що одного разу вона повернеться, вдягне його і заходиться чистити картоплю або мити посуд. Буденні на позір заняття набувають у такому освітленні сакрального значення. Як і сам фіолетовий халат стає чимось на кшталт ризи.

Коли господарі вирушають до кращих світів, їхні особисті речі залишаються з нами. Костур, із яким батько виходив на прогулянку в останні роки життя, досі стоїть на тому ж балконі, де роками сохне й ніяк не може висохнути фіолетовий халат сестри. Викинути той костур або віддати комусь чужому не піднімається рука. Адже дерево пам’ятає дотик лагідних батькових долонь і його ім’я. Костур самотній, костур осиротілий, він був потрібен винятково батькові за його життя – і в цій потрібності знаходив власний сенс існування. А тепер став подібний на старого дерев’яного пса, букового Хатіко, що вдень і вночі виглядає господаря. Я теж його, Хатіко, виглядаю...

Може, до осиротілих речей слід віднести і пам’ятні дати в календарі, скажімо, дні народження наших померлих. Колись такі святкові числа, тепер вони зблякли і поменшали, стали ледь безпритульними посеред актуальних дат року, незримий друкар перестав мітити їх червоним кольором, кольором серця.

Числа тихо сумують на вітрі часу, згадуючи неймовірні, барвисті дні, коли вони означали так багато, коли столи застелялися білосніжними скатертинами, задерикувато кружляли вінілові платівки, видобуваючи на яв улюблені пісні нашої сім’ї, весело бринів кришталь, сяяло рубінове вино супроти сонця, і ошатно вбрані ми хором співали «Многая літа!» тим, чиї літа, як виявилося згодом, не були ні надто многими, ані аж такими вже благими. Кришталь той і досі стиха бринить, коли ми ходимо вітальнею, а от вина, у цілковитій відповідності до євангельської притчі, в нас немає. І звітрілі числа, замріяно дивлячись у далечінь минулого, нагадують нам, як увечері сім’я довго не хотіла обривати листок календаря – нехай не згасає цей день дорогою в екзистенційний Емаус, нехай це народження, це весілля, це повернення з армії, це хрещення, це свято минущого життя іще хоч трохи побудуть із нами, хай містичним фіолетовим світлом неопалимої свічки радості посвітить знаменна дата того часу, коли ми ще всі живі й усі разом.

Батькові книжки, одяг сестри, ікони з бабусиної хати, порожні вулики і робочий інструмент – це не предмети одноразового вжитку, які по вінця заполонили часопростір XXI століття. Позад ідеї одноразового вжитку маячить примара віртуальних речей і функцій, а далі розпочинається моторошний світ нежиті, у якому і люди, і речі однаковою мірою зайві. Тимчасом ці наші речі, наші помічники і друзі, без яких, каже приказка, ми як без рук, не узгоджуються зі смертю і непотрібністю.

Розташовані на відстані руки, незримими нитками поєднані із серцем родини, вони продовжують очікувати апокатастасису і повернення правдивих власників. Коса чекає, що дід Федь обкосить бур’яни довкола неіснуючої хати, алюмінієві тази твердо переконані, що ще варитимуть варення із суничних галявин. Якби люди вміли бути такими вірними! Інколи здається навіть, що жоден із нас, тих, хто ще залишився, не має повного права користуватися цими речами за призначенням. А коли ти все-таки береш до рук теку з батьковими рукописами і нотатками до майбутніх повістей, жодної з яких так і не було написано, або його улюблену самописку, або окуляри з навіки відламаною дужкою, речі ледь зіщулюються. Добре, потримай нас трохи, ніби кажуть вони, згадай, як тішився батько, коли ти відремонтував цю дужку, коли купив і приніс новий стрижень для цієї самописки, але потім, потім обов’язково поклади нас, будь ласка, на місце, у нас тут є своє місце, у нас був той, кому ми належали сповна, може, він іще повернеться, і тоді ми знову старанно служитимемо йому.

Тільки ж він не повернеться, любі й віддані наші речі. Ані він, ні вона. «Чоловік бо – дні його, немов билина: квітне, мов квітка в полі. Потягне над ним вітер, і його немає, і місце, де він був, його не впізнає більше», – скрушно зітхає той, хто в оточенні вірних речей згадує благословенні дні разом, спільний хліб живих.

Розмови дзвеніли, вино лилося через край, вірші читалися, і пісні співалися. Ми не боялися смерті. Більше за смерть ми боялися розлуки, і от вона настала. Можливо, наші твори – це теж, по-своєму, речі. Адже недарма тоді, в сяйливій юності, ми із захватом казали одні одним: «Це сильна річ! Слухай, ти написав прекрасну річ!» І коли ми відійдемо, ці вірші та пісні так само вічно майорітимуть на вітрі часу, як зимові речі Тіне, молодшої сестри Кьорая, як фіолетовий халат моєї сестрички Світланки, як сторінки батькових щоденників і його ненаписаних повістей, нагадуючи майбутнім людям, що всі ми смертні і безсмертні одночасно:

***

Падали тихі сніжинки    на чорну, спустошену землю,

Рік нещасливий ішов    безвісти, на вигнання,

Ми неквапливо пили    вино молоде, золотисте,

Добре горіла сосна,    тішачи тіло теплом.

 

Ми говорили про вічність,    цитуючи давніх поетів,

Слухали вражено нас    речі знайомі, прості,

І уявляли й собі    небесне засніжене Царство,

І шкодували, що там    місця для них не було.

 

Любі і віддані речі!    Ми раптом відчули цю ту́гу,

Цю невимовну печаль    бідних, малих служників, –

Лампи, що світло несла    крізь ночі безмежні, безсонні,

Посуду, що пригощав    скромною стравою нас.

 

Гірко дивилися книги,    яких ми не зможем забрати,

І на гітарі струна    тріснула саме в цю мить.

Глянули ми за вікно  –  там темінь буяла нестерпна;

Речі вже знали про рай  –  і залишалися тут.
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